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Like a spa day for your eyes
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Power Eyes Massager

Description of Power Eyes

Control Panel

Sleep8 Power Eyes Massager is a solution specially designed to relieve tension 
of your eyes and also for rest and recreation after a busy day. The wireless 
gadget can be used at home or on the move. You can take it with you in a bag 
due to its compact design.

THE ADVANTAGES OF THIS MASSAGER
• It stimulates blood circulation.
• It helps to relieve headache.
• It relieves muscle tension while improving flexibility.
• It shortens the restoration period.

Please, read the current manual carefully before using the Massager.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Case

2. Size Plate

3. Elastic Band

4. Control Panel

5. Air Pad

6. USB Cable for Charging
and Music Recording

7. Adapter

1. Device On Button

2. Air Compressor Indicator

3. Warming Mode Indicator

4. Vibromassage Multisync Indicator

5. Music Control Button

6. Battery Indicator

7. Playing Music Indicator

8. Music Playback Indicator

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Safaty Precautions

1. Before using, please consult a doctor if:

• You suffer from eye diseases such as glaucoma, leukoma and retinal 
detachment.
• You suffer from various weaknesses and fatigues, and also physical, mental or
psychogenic disorders.
• You suffer from insult, hypertonia/hypotonia or heart diseases.
• You suffer from infectious diseases.
• You suffer from a cancer.
• You have had an eye surgery.
• You have a diagnosis of schizophrenia.
• You have open wounds, cuts, redness, infections, burns or bruises on the skin.
• You are pregnant, in the period of menstruation and incessant fever.
• You have a sensitive skin, angiectasia or were hospitalized.
• you have low temperature sensitivity, maximum temperature of the warming 
mode is 42°C.

2. Do not use the Massager when driving a car.

3. Do not disassemble the device yourself. If necessary, contact the service 
center.

4. Do not use, charge or store the device in hot or humid environment or in 
direct sunlight in order to avoid failure and malfunction.

5. Do not allow children and disabled people to use the device unattended.

6. Do not leave the massager under water or in rooms that provoke corrosion.

7. In case of malfunction stop using the device immediately.

8. Do not drop or hit the device.

9. Do not put heavy objects on the massager.

10. The massager is not a replacement for treatment or doctor’s 
recommendations. If you are in a doubt please consult your doctor.

11. The massager shall not be used for diagnosis, treatment or for commercial 
purposes.

12. Do not use the massager during charging.
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Massager Operating Instructions

BEFORE USE

• Check the availability of the device and components.
• Fully charge the massager.
• Be sure to take out contact lenses and eyeglasses.
Turn on the massager only after you put it on your eyes in order not to damage 
the air pad due to over-pressure.
Do not start the device if the power and power supply voltage are out of range 
or stay unstable.

HOW TO CHARGE THE DEVICE

1. Connect the USB port of the massager to an external power source using the 
USB cable.
2. Connect the charger to the socket (100-240 V ~, 50/60 Hz). When the device 
is connected to the charger the LED will turn blue.
3. The charge will take 3 hours.

OPERATING PROCEDURES

1. Put the Massager on your eyes.

2. Be sure that the Massager fits tightly to your face but does not cause any 
discomfort. You can adjust the way it �ts by using a buckle on the elastic strap.

3. Start the device by pressing and holding the button         : After the switch on 
the LED panel goes purple. The massage with warming effect and playing 
music will start automatically after switch on.

4. To complete using the Massager press and hold the         button. The LED 
blinks off.

5. The Massager automatically stops working in 15 minutes. To resume work 
press and hold the         button.

POSSIBLE MASSAGE MODE RANGE

1. Delicate air-compression massage.

2. Vibromassage of moderate intensity.

3. All-in massage with interleaving air-compression and vibromassage 
supplemented by the light warming effect.

4. The default mode is air-compression massage with the light warming effect.
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Massager Operating Instructions

Troubleshooting

HOW TO CHOOSE THE DESIRED MODE

1. The default mode starts by pressing and holding the button switch on when 
the Massager is switched off.

2. The vibromassage mode starts by one quick pressing when the default mode 
is running.

3. The all-in mode starts by quickly pressing the button twice when the default 
mode is running.

4. Air-compression massage starts by quickly pressing the button three times 
when the default mode is running.

PLAYING MUSIC FUNCTION

To start the Playing Music function do the following:

1. Press and hold the Play button         .

2. In order to switch a song, press the button to play a song twice.

When using the Massager, you can experience the following. If these 
recommendations have no desired e�ect or are not applicable please contact 
the service center.

Type

The device
is not working

The device fails
to charge

The LED is
flashing

Possible Reason Troubleshooting

Check if the device is switched on Press the ON/OFF button

Low battery charge Please charge the Massager

The power supply is not
connected properly

Disconnect and then connect
the Massager to the power

supply

Low battery charge Please charge the Massager
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Clean and Care

AFTER USAGE

• Turn off the Massager and disconnect the USB cable.
• Store in a dry cool place. DO NOT store the device up in the air.

CLEAN

• Wipe the Massager with a soft dry cloth. Do not use water to clean the 
device.
• Do not use abrasive cleaners, brushes, gasoline, kerosene, furniture polishes 
or their solutions.

Technical Specifications of the Product

Name: Sleep8 Power Eyes Massager

Lithium battery: 1100 mAh

Voltage: 5V

Size: 250 x 140 x 130 mm

Power: 5W
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Massageador para os olhos Power Eyes

Descrição do Power Eyes

Painel de controle

O Massageador Power Eyes foi desenvolvido especialmente para aliviar
a tensão na região dos olhos e para descansar e recuperá-los após um
dia longo. O dispositivo sem fio pode ser utilizado tanto em casa, quanto
em viagens. Graças ao seu tamanho compacto, é fácil de mantê-lo
sempre na bolsa.

OS BENEFÍCIOS DE USO DO MASSAGEADOR
• Estimula a circulação.
• Ajuda aliviar a dor de cabeça.
• Alivia a tensão dos músculos, aumentando sua flexibilidade.
• Acelera o processo de recuperação.

Leia atentamente este Manual do utilizador antes de usar o Massageador.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Invólucro

2. Ajustador de tamanho

3. Faixa elástica

4. Painel de controle

5. Almofada de ar

6. Cabo USB para carregamento
e gravação de música

7. Adaptador

1. Botão para ligar o dispositivo

2. Indicador de massagem de compressão 
de ar

3. Indicador do modo aquecedor

4. Indicador de massagem de vibra ção 
com frequência variável

5. Botão de controle de reprodução de 
música

6. Indicador da bateria

7. Indicador de reprodução de música

8. Indicador de reprodução de música

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Medidas de segurança

1. É necessário consultar o médico antes de usar o dispositivo, no caso se:

• Estiver com alguma doença ocular como glaucoma, catarata e descolamento
de retina.

• Sofrer de alguma doença e fadiga, bem como de distúrbios físicos,
cognitivos ou mentais.

• Estiver com alguma doença infecciosa.

• Estiver com algum tumor maligno.

• Tiver passado por cirurgia ocular no passado.

• Tiver sido diagnosticado com esquizofrenia.

• Estiver com feridas abertas, cortes, vermelhidão, infeções, queimaduras
ou hematomas na pele.

• Estiver grávida, menstruada ou com uma febre persistente.

• Tiver a pele sensível, angiectasia ou foi hospitalizado/a.

• Tiver baixa sensibilidade a mudanças de temperatura, a temperatura
máxima do modo de aquecimento é de 42°С.

2. Não utilize o Massageador enquanto estiver a dirigir.

3. Não desmonte o dispositivo. Caso seja necessário, procure o centro de
serviço.

4. Não utilize, não carregue e não armazene o dispositivo num ambiente
quente ou húmido, bem como sob a luz solar direta, para evitar os danos ou 
mau funcionamento.

5. Não permita que crianças ou pessoas com deficiência usem o dispositivo
sem supervisão.

6. Não deixe o Massageador debaixo d’água ou em áreas onde as condições
sejam propícias à corrosão.

7. Interrompa imediatamente o uso do dispositivo, se houver mau 
funcionamento.

8. Evite que o dispositivo caia e proteja-o de choques.

9. Não coloque os objetos pesados sobre o Massageador.

10. O Massageador não substitui o tratamento ou o conselho médico. Em
caso de dúvidas, consulte o médico.

11. O Massageador não pode ser utilizado para diagnóstico, tratamento ou
outros fins comerciais.

12. Não utilize o Massageador durante o carregamento.
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Instruções de uso do massageador 

ANTES DE USAR

• Verifique que estão presentes todos os componentes do dispositivo.

• Carregue completamente o Massageador.

• Certifique-se de remover as lentes de contato e os óculos.

Ligue o Massageador somente após colocá-lo nos olhos, para não danificar a 
almofada de ar por pressão excessiva. Não inicie o dispositivo, se a fonte de 
alimentação e a voltagem de alimentação estiverem fora dos valores 
permitidos ou estiverem instáveis.

COMO CARREGAR O DISPOSITIVO

1. Abra a tampa lateral para acessar a porta USB. Utilizando o cabo USB 
conecte a porta USB, e o adaptador do Massageador a uma tomada
elétrica.

2. Ligue o carregador a uma tomada (100-240 V~, 50/60 Hz). Ao conectar o 
carregador, o indicador LED ficará azul.

3. Para carregar o dispositivo são necessárias 3 horas.

SEQUÊNCIA DE USO

1. Posicione o Massageador na região dos olhos.

2. Verifique se o Massageador está em contato firme com a superfície do
rosto sem causar desconforto. Pode ajustar a força de contato utilizando a 
fivela na faixa elástica.

3. Inicie o dispositivo, pressionando e segurando o botão por alguns
segundos         : Ao ligar, o painel LED será iluminado com a luz azul. Ao ligar, o 
modo de massagem, com o efeito aquecedor e com a reprodução de música, 
será iniciado automaticamente.

4. Pressione e segure o         botão para finalizar o uso. O indicador LED será 
desligado.

5. O Massageador fará uma pausa automaticamente após 15 minutos. Para
retomar ao funcionamento, pressione e segure o         botão por alguns 
segundos.



10

Gama de possíveis modos de massagem

Solução de problemas

1. Massagem delicada de compressão de ar.
2. Massagem de vibração de intensidade moderada.
3. Massagem complexa, composta por massagem de compressão de ar e a 
massagem de vibração, intercaladas, completas com um efeito leve de
aquecimento.
4. O Modo padrão é a massagem de compressão de ar com um leve efeito de 
aquecimento.

PARA SELECIONAR O MODO DESEJADO

1. O modo padrão é iniciado, pressionando e segurando o botão liga/desliga, se 
o Massageador estiver desligado.
2. Modo vibração é iniciado brevemente, pressionando o botão uma vez quando 
o modo padrão estiver iniciado.
3. Para iniciar o modo complexo, pressione duas vezes brevemente o botão
quando o modo padrão estiver iniciado.
4. Para iniciar o modo de massagem de compressão de ar, pressione três
vezes brevemente o botão quando o modo padrão estiver iniciado.

FUNÇÃO DE REPRODUÇÃO DE MÚSICA
Para começar a reproduzir música, siga o seguinte passo-a-passo:
1. Pressione e segure o         botão de reprodução de música.
2. Para mudar de faixa, pressione o botão de reprodução de música duas vezes.

A seguir estão listadas as situações que podem surgir, ao usar o Massageador.
Se estas recomendações não surtirem o efeito desejado ou não forem
aplicáveis, entre em contato com o centro de serviço

Tipo

O Massageador
não funciona

O dispositivo
não carrega

O indicador
LED está a piscar

Possível causa Ação corretiva

Verifique se
o dispositivo está ligado

Pressione o botão
de liga/desliga

Bateria fraca Carregue o Massageador

A fonte de energia
não está conectada corretamente

Desconecte e novamente
conecte o Massageador

à fonte de energia

Bateria fraca Carregue o Massageador
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Limpeza e cuidados

DEPOIS DO USO

• Desligue o Massageador e desconecte o cabo USB;

• Armazene num local seco e fresco. Não armazene o aparelho pendurado.
LIMPEZA

• Limpe o Massageador com lenços de tecido macios e secos. Não utilize água 
para limpar o dispositivo.

Technical Specifications of the Product

Nome: S8 MASSAGEADOR PARA OS OLHOS POWER EYES

Bateria de lítio: 1100 mAh

Voltagem: 5V

Dimensões: 250 x 140 x 130 mm

Potência: 5W



ES

Masajeador de ojos Power Eyes

Descripción de Power Eyes

Panel de control

El masajeador Power Eyes es un desarrollo especialmente diseñado para quitar 
la tensión en el área de los ojos, así como para descansar y recuperar fuerzas 
después de un día ajetreado.
Este dispositivo inalámbrico se puede utilizar en casa y en los viajes. Es cómodo 
llevarlo en el bolso debido a su tamaño compacto.

VENTAJAS DEL MASAJEADOR

• Estimula la circulación sanguínea.
• Ayuda a aliviar dolores de cabeza.
• Alivia la tensión muscular y mejora su flexibilidad.
• Acelera el proceso de recuperación.

Asegúrese de leer este Manual de usuario antes de utilizar el Masajeador.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Cuerpo

2. Hebilla de ajuste

3. Banda elástica

4. Panel de control

5. Almohadilla de aire

6. Cable USB de carga y 

agregación de música

7. Adaptador

1. Botón de encendido del dispositivo

2. Indicador del masaje con aire comprimido

3. Indicador del modo de calentamiento

4. Indicador del masaje de  vibración 

multifrecuencia

5. Botón del control de  reproducción de 

música

6. Indicador de batería

7. Indicador de la reproducción de música

8. Indicador del acompañamiento musical

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.

12



Medidas de seguridad

1. Antes del uso, consulte a un médico, si Usted:

• Sufre de enfermedades oculares como glaucoma, cataratas o 
desprendimiento de retina.
• Tiene molestias o fatiga de cualquier tipo, así como trastornos físicos, 
mentales o psicológicos.
• Ha tenido un derrame cerebral, hipertensión/hipotensión o enfermedades 
cardíacas.
• Tiene enfermedades infecciosas.
• Tiene un tumor maligno.
• Ha sido sometido/a a cirugía ocular.
• Tiene un diagnóstico de esquizofrenia.
• Tiene heridas abiertas, cortes, enrojecimiento, infecciones, quemaduras o 
hematomas en la piel.
• Está embarazada, durante el período menstrual o tiene fiebre persistente.
• Tiene piel sensible, telangiectasia o ha sido hospitalizado/a.
• Tiene baja sensibilidad al cambio de temperatura, la temperatura
 máxima del modo de calentamiento es de 42°C.

2. No utilice el Masajeador mientras conduce el coche.

3. No desmonte el dispositivo por su cuenta. Póngase en contacto con un 
centro de servicio si es necesario.

4. No utilice, cargue ni guarde el dispositivo en un ambiente caliente o 
húmedo, así como bajo la luz directa del sol para evitar fallos y 
malfuncionamientos.

5. No permita que niños o personas con discapacidades físicas utilicen el 
dispositivo sin supervisión.

6. No sumerja el Masajeador en agua ni lo deje en lugares donde las 
condiciones sean propicias para la corrosión.

7. Deje de usar el dispositivo inmediatamente si se detecta algún fallo.

8. No deje caer ni golpee el dispositivo.

9. No coloque objetos pesados sobre la superficie del Masajeador.

10. El Masajeador no sustituye el tratamiento o las recomendaciones del 
médico. En caso de preguntas, consulte al médico.

11. El Masajeador no debe usarse para diagnóstico, tratamiento ni con fines 
comerciales.

12. No utilice el Masajeador mientras se está cargando.

13



Instrucciones de uso del Masajeador

ANTES DEL PRIMER USO

• Verifique la integridad del dispositivo y los componentes.
• Cargue completamente el Masajeador.
• Asegúrese de quitarse los lentes de contacto y las gafas.

Encienda el Masajeador solo después de colocarlo en los ojos para no
dañar la almohadilla de aire debido a la presión excesiva. No inicie el dispositivo 
si la alimentación y el voltaje de suministro están fuera del rango permitido o 
son inestables.

CÓMO CARGAR EL DISPOSITIVO

1. Abra la tapa en el lateral para acceder al puerto USB. Conecte el puerto USB 
del Masajeador a una fuente de alimentación externa utilizando el cable USB.
2. Conecte el cargador al enchufe (100-240V ~, 50/60Hz). Al conectar el 
cargador, el indicador LED se pondrá azul.
3. La carga completa lleva 3 horas.

PROCEDIMIENTO DE USO

1. Coloque el Masajeador en el área de los ojos.

2. Asegúrese de que el Masajeador se ajuste firmemente a la superficie de la 
cara sin causar molestias. Puede ajustar la intensidad mediante el uso de una 
hebilla en la banda elástica.

3. Inicie el dispositivo presionando de manera prolongada el botón        : al 
encenderse, el panel LED se iluminará en azul. El modo de masaje con efecto de 
calentamiento y reproducción de música se iniciará automáticamente cuando 
se encienda.

4. Para apagar el Masajeador, presione de manera prolongada el botón        . El 
indicador LED se apagará.

5. El Masajeador se detiene automáticamente después de 15 minutos. Para 
reanudar el funcionamiento, presione de manera prolongada el botón        .

GAMA DE POSIBLES MODOS DE MASAJE

1. Masaje suave con aire comprimido.
2. Masaje vibratorio de intensidad moderada.
3. Masaje combinado que alterna el masaje con aire comprimido y masaje 
vibratorio, con un ligero efecto de calentamiento.
4. El modo predeterminado es el masaje con aire comprimido con el efecto de
calentamiento suave.

14
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Instrucciones de uso del Masajeador

Solución de problemas.

CÓMO ELEGIR EL MODO DESEADO

1. El modo predeterminado se inicia presionando de manera prolongada el 
botón de encendido cuando el Masajeador está apagado.
2. El modo de vibración se inicia con una pulsación corta cuando el modo 
predeterminado está en funcionamiento.
3. El masaje combinado se inicia con dos pulsaciones cortas cuando el modo 
predeterminado está en funcionamiento.
4. El masaje con aire comprimido se inicia con tres pulsaciones cortas
cuando el modo predeterminado está en funcionamiento.

FUNCIÓN DE REPRODUCCIÓN DE MÚSICA

Para iniciar la función de reproducción de música, siga las siguientes 
instrucciones:
1. Presione de manera prolongada el botón de reproducción de música      .
2. Para cambiar la melodía, presione el botón de
reproducción de música dos veces.

A continuación, se presentan algunos problemas con que se puede enfrentar al 
usar el Masajeador. En caso de que estas recomendaciones no tengan el efecto 
deseado o no sean aplicables, póngase en contacto con el centro de servicio.

Problema

El Masajeador
no funciona

El dispositivo
no se carga

El indicador 
LED

parpadea

Posible causa Medidas de solución

Verifique si el dispositivo 
está encendido

Presione el botón de
encendido/apagado

Batería baja Cargue el Masajeador

La fuente de alimentación 
no está conectada correctamente

Desconecte y vuelva a conectar
el Masajeador

a la fuente de alimentación

Batería baja Cargue el Masajeador



Limpieza y cuidado

DESPUÉS DEL USO

• Apague el Masajeador y desconecte el cable USB;

• Almacénelo en un lugar fresco y seco. No guarde el dispositivo colgado.

LIMPIEZA

• Limpie el Masajeador con paños suaves y secos. No utilice agua para limpiar 

el dispositivo.

• No utilice productos de limpieza abrasivos, cepillos, gasolina, queroseno, 

pulidores de muebles ni sus soluciones.

Especificaciones técnicas

Nombre: S8 MASAJEADOR DE OJOS POWER EYES

Batería de litio: 1100 mAh

Voltaje: 5V

Dimensiones: 250 x 140 x 130 mm

Potencia: 5W

16
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LV

Massageador para os olhos Power Eyes

Power Eyes Apraksts 

Vadības panelis 

Masētājs Power Eyes — īpaši izstrādāts sasprindzinājuma mazināšanai acu 
zonā, kā arī atpūtai un spēku atgūšanai pēc saspringtas dienas.
Bezvadu sīkrīku var izmantot mājās un ceļojumos. Pateicoties tā kompaktajam 
izmēram, to ir ērti vienmēr turēt somā.

MASĒTĀJA IZMANTOŠANAS PRIEKŠROCĪBAS

• Stimulē asinsriti.

• Palīdz mazināt galvassāpes.

• Noņem spriedzi no muskuļiem, palielinot to elastību.

• Paātrina atjaunošanās procesu.

Pirms Masētāja lietošanas noteikti izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Korpuss

2. Izmēru regulētājs

3. Elastīgā saite

4. Vadības panelis

5. Gaisa spilvens

6. USB vads uzlādēšanai un mūzikas 
ierakstīšanai

7. Adapteris

1. Ierīces ieslēgšanas poga

2. Gaisa kompresijas masāžas indikators

3. Sildrežīma indikators

4. Daudzfrekvenču vibrācijas masāžas 
indikators

5. Mūzikas atskaņošanas vadības poga

6. Akumulatora indikators

7. Mūzikas atskaņošanas indikators

8. Mūzikas spēlēšanas indikators

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Drošības pasākumi

1. Pirms lietošanas noteikti konsultējieties ar savu ārstu,
ja Jūs:

• Ciešat no acu slimībām, piemēram, glaukomas, kataraktas un tīklenes 
atslāņošanās.

• Ciešat no dažāda veida slimībām un noguruma, kā arī no fiziskiem,
garīgiem vai psihiskiem traucējumiem.

• Ciešat no insulta, hipertensijas/hipotensijas vai sirds slimībām.

• Ciešat no infekcijas slimībām.

• Ciešat no ļaundabīga audzēja.

• Iepriekš veiktas acu operācijas.

• Diagnosticēta šizofrēnija.

• Uz ādas ir atvērtas brūces, griezumi, apsārtums, infekcijas, apdegumi un 
zilumi.

• Ir grūtniecība, menstruācijas un nepārejošs drudzis.

• Jums ir jutīga āda, angioektāzija vai bijāt hospitalizēts.

• Piemīt zema jutība pret temperatūras izmaiņām, maksimāla
sildīšanas režīma temperatūra ir 42°С.

2. Neizmantojiet Masētāju automašīnas vadīšanas laikā.

3. Neizjauciet ierīci patstāvīgi. Nepieciešamības gadījumā pēc palīdzības 
griezieties servisa centrā.

4. Lai izvairītos no bojājumiem un darbības traucējumiem, nelietojiet, 
neuzlādējiet un neuzglabājiet ierīci karstā vai mitrā vidē, kā arī tiešos saules 
staros.

5. Neļaujiet bērniem vai cilvēkiem ar ierobežotām fiziskām iespējām izmantot 
ierīci bez uzraudzības.

6. Neatstājiet Masētāju zem ūdens vai telpās, kur ir korozijas veidošanos 
veicinoši apstākļi.

7. Nekavējoties pārtrauciet ierīces lietošanu, ja atrodat bojājumus.

8. Nenometiet un nesasitiet ierīci.

9. Uz Masētāja virsmas nenovietojiet smagus priekšmetus.

10. Masētājs neaizstāj ārstēšanu vai ārsta ieteikumus. Ja jums rodas kādi 
jautājumi, lūdzu, konsultējieties ar savu ārstu.

11. Masētāju nevar izmantot diagnosticēšanai, ārstēšanai vai
citiem komerciāliem mērķiem.

12. Neizmantojiet Masētāju, kamēr ierīce tiek uzlādēta.
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Masētāja lietošanas instrukcija

PIRMS LIETOŠANAS

• Pārbaudiet ierīces un komponentu pilnīgumu.

• Pilnībā uzlādējiet Masētāju.

• Noņemiet kontaktlēcas un brilles. Ieslēdziet Masētāju tikai pēc tam, kad to 
novietojat uz acīm, lai pārmērīga spiediena dēļ nesabojātu gaisa spilvenu.
 Neiedarbiniet ierīci, ja barošana un barošanas spriegums atrodas ārpus 
pieņemamā diapazona vai ir nestabili.

KĀ UZLĀDĒT IERĪCI

1. Atveriet sānu vāku, lai piekļūtu USB portam. Izmantojot USB vadu, USB portu 
un Masētāja adapteri savienojiet ar kontaktligzdu.

2. Pievienojiet lādētāju strāvas kontaktligzdai (100-240V~, 50/60Hz). Kad 
pievieno lādētāju, gaismas diodes indikators iedegas zilā krāsā.

3. Uzlādei nepieciešamas 3 stundas.

LIETOŠANAS KĀRTĪBA

1. Masētāju novietojiet acu zonā.

2. Pārbaudiet, vai Masētājs cieši pieguļ sejas virsmai, taču nerada nepatīkamu 
sajūtu. Jūs varat regulēt piegulšanu, izmantojot elastīgās jostas sprādzi.

3. Iedarbiniet ierīci, ilgi nospiežot pogu        : Ieslēdzot, LED panelis iedegsies ar 
zilu gaismu. Masāžas režīms ar sildīšanas efektu un mūzikas atskaņošanu 
ieslēgsies automātiski.
4. Lai pabeigtu Masētāja lietošanu, veiciet ilgāku pogas         nospiešanu. LED 
indikators nodzisīs.
5. Masētājs automātiski apturēs darbu pēc 15 minūtēm. Lai atsāktu darbu, ilgi 
spiediet pogu        .

IESPĒJAMO MASĀŽAS REŽĪMU KLĀSTS

1. Delikāta gaisa kompresijas masāža.

2. Mērenas intensitātes vibrācijas masāža.

3. Visaptveroša masāža, kas ietver mainīgu gaisa kompresijas un vibrācijas 
masāžu, ko papildina viegls sildošs efekts.

4. Noklusējuma režīms nodrošina gaisa kompresijas masāžu ar vieglu sildīšanas 
efektu.
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Problēmu novēršana

KĀ IZVĒLĒTIES VĒLAMO REŽĪMU

1. Noklusējuma režīms tiek iedarbināts, ilgi nospiežot ieslēgšanas pogu, kad 
Masētājs ir izslēgts.

2. Vibrācijas režīms tiek iedarbināts ar vienu īsu nospiešanu, kad darbojas 
noklusējuma režīms.

3. Visaptveroša masāža tiek uzsākta, divreiz īsi nospiežot pogu, kad darbojas 
noklusējuma režīms.

4. Gaisa kompresijas masāža tiek uzsākta ar trim īsiem nospiedumiem, kad
darbojas noklusējuma režīms.

MŪZIKAS ATSKAŅOŠANAS FUNKCIJA

Izpildiet norādījumus, lai sāktu mūzikas atskaņošanu:

1. Veiciet ilgu atskaņošanas pogas nospiešanu        .

2. Lai pārslēgtu melodiju, veiciet dubultklikšķi uz melodijas atskaņošanas pogas.

Tālāk doti gadījumi, ar kuriem Jūs varat saskarties, izmantojot Masētāju. Ja šie 
ieteikumi nenodrošina vēlamo efektu vai nav piemērojami, griezieties servisa 
centrā.

Veids

Masētājs
nedarbojas

Ierīce
nelādējas

Mirgo
LED indikators

Iespējamais iemesls Novēršanas pasākumi

Pārbaudiet, vai ierīce ir ieslēgta
Noklikšķiniet pogu
Ieslēgts/Izslēgts

Zems akumulatora uzlādes līmenis Uzlādējiet Masētāju

Strāvas avots pieslēgts
nepareizi 

Masētāju izslēdziet un atkal 
pievienojiet 

strāvas padevei

Zems akumulatora uzlādes līmenis Uzlādējiet Masētāju
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Tīrīšana un apkope

PĒC LIETOŠANAS

• Izslēdziet Masētāju un atvienojiet USB-vadu;

• Uzglabājiet sausā, vēsā vietā. Neglabājiet ierīci piekarinātā stāvoklī.

TĪRĪŠANA

• Noslaukiet Masētāju ar mīkstām un sausām auduma salvetēm. Ierīces 
tīrīšanai neizmantojiet ūdeni.

• Neizmantojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus, birstes, benzīnu, petroleju, mēbeļu 
pulēšanas līdzekļus vai to šķīdumus.

Tehniskie dati

Nosaukums: S8 MASAŽAS IERICE ACIM POWER EYES

Litija baterija: 1100 mAh

Spriegums: 5V

Izmēri: 250 x 140 x 130 mm

Jauda: 5W
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Aparat de masaj pentru ochi Power Eyes

Descrierea Power Eyes

Panou de control

Aparatul de masaj Power Eyes — este un gadget, conceput special pentru 
ameliorarea tensiunii din zona ochilor, precum și pentru odihnă și recuperare 
după o zi obositoare.
Gadgetul wireless poate fi folosit acasă și în călătorii. Datorită dimensiunilor 
sale compacte, este convenabil să-l păstrați întotdeauna în geantă.

AVANTAJELE UTILIZĂRII APARATULUI DE MASAJ

• Stimulează circulația sângelui.
• Ajută la ameliorarea durerilor de cap.
• Ameliorează tensiunea din mușchi, sporind flexibilitatea acestora.
• Accelerează procesul de recuperare.

Asigurați-vă că citiți aceste Instrucțiuni de utilizare înainte de a utiliza aparatul 
de masaj.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Corpul

2. Controler de dimensiune

3. Bandă elastică

4. Panou de control

5. Pernă de aer

6. Cablu USB pentru încărcare și înregistrarea 

muzicii

7. Adaptor

1. Butonul de alimentare al aparatului

2. Indicator de masaj cu compresie a aerului

3. Indicator mod încălzire

4. Indicator de masaj cu vibrații cu mai multe 

frecvențe

5. Butonul de control al redării muzicii

6. Indicator baterie

7. Indicator de pornire a muzicii

8. Indicator de redare a muzicii

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Precauții

1. Asigurați-vă că vă consultați medicul înainte de a începe utilizarea dacă:

• Suferiți de boli oculare, cum ar fi glaucomul, cataracta și detașarea retinei.
• Suferiți de diferite tipuri de afecțiuni și oboseală, precum și de tulburări fizice, 
mentale sau psihice.
• Suferiți de accident vascular cerebral, hipertensiune arterială/hipotensiune 
arterială sau boli de inimă.
• Suferiți de boli infecțioase.
• Suferiți de o tumoare malignă.
• Ați avut operații oculare în trecut.
• Aveți un diagnostic de schizofrenie. 
• Aveți răni deschise, tăieturi, roșeață, infecții, arsuri și vânătăi pe piele. 
• Sunteți gravidă, în perioada menstruației și febră neîncetată.
• Aveți piele sensibilă, angiectazie sau ați fost spitalizați.
• Aveți o sensibilitate scăzută la schimbările de temperatură, temperatura 
maximă a modului de încălzire este de 42°С.

2. Nu utilizați acest aparat de masaj în timp ce conduceți auto.

3. Vă rugăm să nu dezasamblați singur aparatul. Dacă este necesar, contactați 
Centrul de suport pentru ajutor.

4. Nu utilizați, încărcați sau depozitați aparatul într-un mediu cald sau umed, 
precum și în lumina directă a soarelui pentru a evita defecțiunile.

5. Nu permiteți copiilor sau persoanelor cu dizabilități să utilizeze aparatul 
nesupravegheat.

6. Nu lăsați aparatul sub apă sau în încăperi în care condițiile contribuie la 
formarea coroziunii.

7. Opriți imediat utilizarea aparatului dacă este detectată o defecțiune.

8. Nu aruncați și nu loviți aparatul.

9. Nu așezați obiecte grele pe suprafața aparatului.

10. Aparatul nu înlocuiește tratamentul sau recomandările medicului. Dacă aveți 
întrebări, consultați-vă medicul.

11. Aparatul nu poate fi utilizat pentru diagnostic, tratament sau alte scopuri 
comerciale.

12. Este interzisă utilizarea aparatului de masaj în timpul încărcării.
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Instrucțiuni pentru utilizarea aparatului de masaj

ÎNAINTE DE UTILIZARE

• Verificați completitudinea aparatului și a componentelor.
• Încărcați complet aparatul.
• Se recomandă îndepărtarea lentilelor de contact, precum și a ochelarii.
Porniți aparatul numai după ce l-ați așezat pe ochi, pentru a nu deteriora perna 
de aer din cauza presiunii excesive. Nu porniți aparatul dacă sursa de 
alimentare și tensiunea de alimentare sunt în afara intervalului admis și sunt 
instabile. 

CUM SĂ ÎNCĂRCAȚI APARATUL

1. Deschideți capacul din zona laterală pentru a accesa portul USB. Folosind un 
cablu USB, conectați portul USB și adaptorul aparatului la o priză.
2. Conectați încărcătorul la o priză (100-240 V ~, 50/60 Hz). Când încărcătorul 
este conectat, indicatorul LED se va aprinde cu o lumină albastră.
3. Este nevoie de 3 ore pentru încărcare.

ORDINEA DE UTILIZARE

1. Așezați aparatul în zona ochilor.

2. Asigurați-vă că aparatul se potrivește perfect cu suprafața feței, dar nu 
creează senzații neplăcute. Puteți regla etanșeitatea potrivirii folosind 
catarama de pe banda elastică.

3. Porniți aparatul apăsând lung butonul        : când este pornit, panoul LED se va 
aprinde în albastru. Modul de masaj cu efect de încălzire și redare a muzicii va 
porni automat când aparatul este pornit.

4. Pentru a termina utilizarea aparatului, apăsați butonul timp lung       . 

Indicatorul LED se va stinge. 

5. Aparatul se oprește automat după 15 minute. Pentru a relua utilizarea, 
apăsați butonul de timp lung        .

LISTA DE MODURI DE MASAJ POSIBILE

1. Masaj delicat cu compresie a aerului.
2. Masaj cu vibrații de intensitate moderată.
3. Masaj complex, inclusiv masaj alternativ cu compresie a aerului și vibrații, 
completat de un efect de încălzire ușoară.
4. Modul implicit oferă masaj cu compresie a aerului cu un efect de încălzire 
ușoară.
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Instrucțiuni pentru utilizarea aparatului de masaj

Depanare.

CUM SĂ ALEGEȚI MODUL DORIT

1. Modul implicit este pornit prin apăsarea lungă a butonului de alimentare 
atunci când aparatul este oprit.
2. Modul de vibrație este pornit cu o apăsare scurtă când se execută modul 
implicit.
3. Masajul complex este pornit cu două atingeri scurte atunci când se execută 
modul implicit.
4. Masajul cu compresie a aerului este pornit cu trei atingeri scurte când se 
execută modul implicit.

FUNCȚIA DE REDARE A MUZICII

Pentru a începe redarea muzicii, urmați instrucțiunile:

1. Efectuați o apăsare lungă pe butonul de redare        .

2. Pentru a comuta melodia, apăsați de două ori butonul de redare a melodiei.

Mai jos sunt cazurile pe care le puteți întâlni atunci când utilizați aparatul de 
masaj. Dacă aceste recomandări nu oferă efectul adecvat sau nu sunt 
aplicabile, contactați Centrul de support

Tip

Aparatul
nu funcționează

Aparatul
nu se încarcă

Indicatorul LED 
clipește

Cauza posibilă Metodă de rezolvare

Verificați dacă aparatul este pornit
Apăsați butonul 

pornit/oprit

Încărcare redusă a bateriei Încărcați aparatul de masaj

Sursa de alimentare 
nu este conectată corect

Deconectați și reconectați 
aparatul de masaj 

la sursa de alimentare

Încărcare redusă a bateriei Încărcați aparatul de masaj
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Curățarea și îngrijirea

DUPĂ UTILIZARE

• Opriți aparatul de masaj și deconectați cablul USB;

• Păstrați aparatul într-un loc răcoros și uscat. Nu depozitați aparatul în stare 

suspendată.

CURĂȚAREA

• Curățați aparatul de masaj cu o cârpă moale și uscată. Nu folosiți apă pentru 

a curăța aparatul. e umedă sau un prosop uscat pentru a evita spălarea sub apă 

curentă sau alte lichide.

Specificații tehnice

Nume: S8 MASEUR PENTRU OCHI POWER EYES

Baterie litiu: 1100 mAh

Tensiune: 5V

Dimensiuni: 250 x 140 x 130 mm

Putere: 5W
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EL

Μασάζ ματιών Power Eyes 

Περιγραφή Power Eyes

Πίνακας Ελέγχου

Το μασάζ Power Eyes είναι ειδικά σχεδιασμένο για να ανακουφίζει την ένταση στην 
περιοχή των ματιών, καθώς και να ξεκουράζει και να αναζωογονεί μετά από μια 
κουραστική μέρα.
Το ασύρματο gadget μπορεί να χρησιμοποιηθεί στο σπίτι και σε ταξίδια. Είναι βολικό να 
το κρατάτε πάντα στην τσάντα σας, χάρη στο μικρό του μέγεθος.

ΠΛΕΟΝΕΚΤΗΜΑΤΑ ΤΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΕΝΟΣ ΜΑΣΑΖ
• Διεγείρει την κυκλοφορία του αίματος.
• Βοηθά στην ανακούφιση των πονοκεφάλων.
• Ανακουφίζει από την ένταση από τους μυς, αυξάνοντας την ευελιξία τους.
• Επιταχύνει τη διαδικασία ανάκτησης.

Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει αυτές τις Οδηγίες λειτουργίας πριν χρησιμοποιήσετε το 
μασάζ.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Περίβλημα

2. Ελεγκτής Μεγέθους

3. Ελαστική ταινία

4. Πίνακας Ελέγχου

5. Αερόσακος

6. Καλώδιο USB για τη χρέωση και

ηχογραφήσεις μουσικής

7. Προσαρμογέας

1. Κουμπί λειτουργίας συσκευής

2. Δείκτης συμπίεσης αέρα μασάζ

3. Ένδειξη λειτουργίας θέρμανσης

4. Δείκτης πολλαπλών συχνοτήτων μασάζ 

δόνησης

5. Κουμπί ελέγχου μουσικής αναπαραγωγή

6. Ένδειξη μπαταρίας

7. Ένδειξη αναπαραγωγής μουσικής

8. Ένδειξη παίζοντας μουσικής

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Προφυλάξεις

1. Φροντίστε να συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν ξεκινήσετε τη χρήση 
εάν:
• Πάσχετε από οφθαλμικές παθήσεις όπως γλαύκωμα, καταρράκτη και αποκόλληση 
αμφιβληστροειδής. 
• Πάσχετε από διάφορα είδη παθήσεων και κόπωσης, καθώς και από σωματικές, 
διανοητικές ή ψυχικές διαταραχές. 
• Πάσχετε από εγκεφαλικό επεισόδιο, υπέρταση/υπόταση ή καρδιακή νόσο. 
• Πάσχετε από μολυσματικές ασθένειες.
• Πάσχετε από κακοήθη όγκο. 
• Είχατε χειρουργικές επεμβάσεις στα μάτια στο παρελθόν. 
• Έχετε διάγνωση σχιζοφρένειας. 
• Έχετε ανοιχτές πληγές, κοψίματα, ερυθρότητα, λοιμώξεις, εγκαύματα και μώλωπες στο 
δέρμα. 
• Έγκυος, έμμηνος ρύση και συνεχής πυρετός. 
• Έχετε ευαίσθητο δέρμα, αγγειεκτασία ή έχετε νοσηλευτεί. 
• Έχετε χαμηλή ευαισθησία στις αλλαγές θερμοκρασίας, η μέγιστη 
θερμοκρασία της λειτουργίας θέρμανσης είναι 42°C.

2. Μην χρησιμοποιείτε το μασάζ κατά την οδήγηση.

3. Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή μόνοι σας. Εάν είναι απαραίτητο, επικοινωνήστε 
με το κέντρο εξυπηρέτησης για βοήθεια.

4. Μην χρησιμοποιείτε, φορτίζετε ή αποθηκεύετε τη συσκευή σε ζεστό ή υγρό 
περιβάλλον ή σε άμεσο ηλιακό φωςο ήλιος για την αποφυγή βλαβών και δυσλειτουργιών.

5. Μην επιτρέπετε σε παιδιά ή άτομα με ειδικές ανάγκες να χρησιμοποιούν τη συσκευή 
χωρίςεποπτεία.

6. Μην αφήνετε το μασάζ κάτω από το νερό ή σε χώρους όπου οι συνθήκες 
συμβάλλουν στη δημιουργία διάβρωσης.

7. Σταματήστε αμέσως τη χρήση της συσκευής εάν εντοπιστεί δυσλειτουργία.

8. Μην ρίχνετε ή χτυπάτε τη συσκευή.

9. Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα στην επιφάνεια του μασάζ.

10. Το μασάζ δεν αντικαθιστά τη θεραπεία ή τις συστάσεις του γιατρού. Σε περίπτωση 
οποιωνδήποτε ερωτήσεων —συμβουλευτείτε το γιατρό σας.

11. Το μασάζ δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για διαγνωστικούς, θεραπευτικούς ή άλλους 
εμπορικούς σκοπούς.

12. Μην χρησιμοποιείτε το μασάζ κατά τη φόρτιση της συσκευής.
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Οδηγίες για τη χρήση του μασάζ

ΠΡΙΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙ

• Ελέγξτε την πληρότητα της συσκευής και των εξαρτημάτων.
• Φορτίστε πλήρως το μασάζ.
• Φροντίστε να αφαιρέσετε τους φακούς επαφής και τα γυαλιά ματιών.

Ενεργοποιήστε το μασάζ μόνο αφού το τοποθετήσετε στα μάτια, ώστε να μην
βλάβη του μαξιλαριού αέρα λόγω υπερπίεσης. Μην ξεκινήσετε τη συσκευή εάν η τάση 
τροφοδοσίας και τροφοδοσίας είναι έξω 
αποδεκτό εύρος ή είναι ασταθές.

ΠΩΣ ΝΑ ΦΟΡΤΙΣΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ

1. Ανοίξτε το κάλυμμα στην πλευρική περιοχή για πρόσβαση στη θύρα USB. 
Χρησιμοποιώντας Καλώδιο USB, συνδέστε τη θύρα USB και τον προσαρμογέα μασάζ στην 
πρίζα.
2. Συνδέστε το φορτιστή σε μια πρίζα (100-240 V ~, 50/60 Hz). Όταν ο φορτιστής είναι 
συνδεδεμένος, η ενδεικτική λυχνία LED θα ανάψει με μπλε φως. 
3. Χρειάζονται 3 ώρες για να φορτιστεί.

Η ΣΕΙΡΑ ΧΡΗΣΗΣ

1. Τοποθετήστε το μασάζ στην περιοχή των ματιών.

2. Βεβαιωθείτε ότι το μασάζ ταιριάζει άνετα στην επιφάνεια του προσώπου, αλλά δεν 
δημιουργεί δυσάρεστες αισθήσεις. Μπορείτε να ρυθμίσετε τη στεγανότητα της 
εφαρμογής χρησιμοποιώντας την πόρπη στην ελαστική ταινία.

3. Ξεκινήστε τη συσκευή πατώντας παρατεταμένα το κουμπί        : Όταν ενεργοποιηθεί
, ο πίνακας LED θα ανάψει μπλε. Η λειτουργία μασάζ με εφέ θέρμανσης και αναπαραγωγή 
μουσικής θα ξεκινήσει αυτόματα όταν ενεργοποιηθεί.
4. Για να ολοκληρώσετε τη χρήση του μασάζ, πατήστε το κουμπί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα . Η ενδεικτική λυχνία LED θα σβήσει        .
5. Το μασάζ σταματά αυτόματα να λειτουργεί μετά από 15 λεπτά. Για να συνεχίσετε την 
εργασία, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί        .

ΤΟ ΦΑΣΜΑ ΤΩΝ ΠΙΘΑΝΩΝ ΤΡΟΠΩΝ ΜΑΣΑΖ

1. Λεπτό μασάζ συμπίεσης αέρα.
2. Μασάζ δόνησης μέτριας έντασης.
3. Σύνθετο μασάζ, συμπεριλαμβανομένου εναλλασσόμενου μασάζ συμπίεσης αέρα και 
κραδασμών, που συμπληρώνεται από ένα ελαφρύ αποτέλεσμα θέρμανσης.
4. Η προεπιλεγμένη λειτουργία παρέχει μασάζ συμπίεσης αέρα με φως επίδραση 
θέρμανσης.
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Οδηγίες για τη χρήση του μασάζ

Προβλημάτων.

ΠΩΣ ΝΑ ΕΠΙΛΕΞΕΤΕ ΤΗΝ ΕΠΙΘΥΜΗΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

1. Η προεπιλεγμένη λειτουργία ξεκινά πατώντας παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας 
όταν το μασάζ είναι απενεργοποιημένο.
2. Η λειτουργία δόνησης ξεκινά με ένα σύντομο πάτημα όταν εκτελείται η προεπιλεγμένη 
λειτουργία.
3. Το σύνθετο μασάζ ξεκινά με δύο σύντομες βρύσες όταν εκτελείται η προεπιλεγμένη 
λειτουργία.
4. Το μασάζ συμπίεσης αέρα ξεκινά με τρεις σύντομες βρύσες όταν εκτελείται η 
προεπιλεγμένη λειτουργία.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ

Για να ξεκινήσετε την αναπαραγωγή μουσικής, ακολουθήστε τις οδηγίες:

1. Εκτελέστε παρατεταμένο πάτημα στο κουμπί αναπαραγωγής        .

2. Για να αλλάξετε τη μελωδία, πατήστε το κουμπί δύο φορές παίζοντας μελωδίες.

Παρακάτω είναι οι περιπτώσεις που μπορεί να αντιμετωπίσετε όταν χρησιμοποιείτε ένα 
μασάζ. Εάν τα δεδομένα οι συστάσεις δεν παρείχαν το σωστό αποτέλεσμα ή δεν ισχύουν, 
επικοινωνήστε με το κέντρο εξυπηρέτησης.

Τύπος

Το μασάζ
δεν λειτουργεί

Συσκευή
 δεν χρεώνει

Η ενδεικτική 
λυχνία LED 

αναβοσβήνει

Πιθανή αιτία Μέτρα για την εξάλειψη

Ελέγξτε αν είναι ενεργοποιημένο
 συσκευή

Πατήστε
 ενεργοποίηση / απενεργοποίηση

Χαμηλή φόρτιση μπαταρίας Φορτίστε το μασάζ

Τροφοδοσία
 εσφαλμένα συνδεδεμένο

Απενεργοποιήστε και 
απενεργοποιήστε ξανά συνδέστε το 

μασάζ στην πηγή ενέργειας

Χαμηλή φόρτιση μπαταρίας Φορτίστε το μασάζr
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Καθαρισμός και συντήρηση

ΜΕΤΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ: 

• Απενεργοποιήστε το μασάζ και αποσυνδέστε το καλώδιο USB.

• Κατάστημα σε μια δροσερή, ξηρά θέση. Μην αποθηκεύετε τη συσκευή σε κατάσταση 

αναστολής.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ:

• Σκουπίστε το μασάζ με μαλακά και στεγνά μαντηλάκια. Μην χρησιμοποιείτε νερό για να 

καθαρίσετε τη συσκευή.

• Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά, βούρτσες, βενζίνη, κηροζίνη, βερνίκια 

επίπλων ή τα διαλύματά τους.

Τεχνικές προδιαγραφές

Όνομα: S8 ΣΥΣΚΕΥΗ ΜΑΣΑΖ ΜΑΤΙΩΝ POWER EYES

Μπαταρία λιθίου: 1100 mAh

Τάση: 5V

Διαστάσεις: 250 x 140 x 130 mm

Δύναμη: 5W
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Silmade masseerija Power Eyes

Power Eyes´i kirjeldus

Juhtimispaneel

Masseerija Power Eyes on spetsiaalselt loodud vahend pingete leevendamiseks 
silmade piirkonnas, samuti puhkamiseks ja taastumiseks pärast pingelist päeva.
Juhtmevaba vidinat saab kasutada kodus ja reiside ajal. Tänu kompaktsele 
suurusele on seda mugav alati kotis hoida.

MASSEERIJA KASUTAMISE EELISED

• Stimuleerib vereringet.
• Aitab leevendada peavalu.
• Leevendab pinget lihastest, suurendades nende painduvust.
• Kiirendab taastumisprotsessi.

Lugege käesolev kasutusjuhend enne masseerija kasutamist kindlasti läbi.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Korpus

2. Suuruse regulaator

3. Elastne riba

4. Juhtimispaneel

5. Õhkpadi

6. USB-kaabel laadimiseks ja muusika 
salvestamiseks

7. Adapter

1. Seadme toitenupp

2. Õhukompressiooni massaaži indikaator 

3. Soojendusrežiimi indikaator

4. Mitmesageduse vibratsioonimassaaži 
indikaator 

5. Muusika taasesituse juhtnupp 

6. Aku indikaator

7. Muusika taasesituse indikaator

8. Muusika esituse indikaator

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Ohutusmeetmed

1. Enne kasutamist pidage kindlasti nõu oma arstiga, kui te:

• põete silmahaigusi, nagu glaukoom, katarakt ja võrkkesta irdumine.

• põete mitmesugusteid vaevusi ja väsimust, samuti füüsilisi vaimseid või 
psühhiaatriliseid häireid.

• teil on insult, hüpertensioon/hüpotensioon või südamehaigus.

• põete nakkushaigusi.

• põete pahaloomulist kasvajat.

• teil on varem olnud silmaoperatsioon.

• teil on diagnoositud skisofreenia.

• nahal on lahtised haavandid, sisselõiked, punetus, infektsioonid, põletused või 
verevalumid.

• teil on rasedus, menstruatsioonid ja püsiv palavik.

• teil on tundlik nahk, angioektaasia või olete viibinud haiglaravil.

• teil on madal tundlikkus temperatuurimuutuste suhtes, maksimaalne 
soojendusrežiimi temperatuur - 42 °C.

2. Ärge kasutage masseerijat sõidu ajal.

3. Ärge võtke seadet ise lahti. Vajadusel võtke abi saamiseks ühendust 
teeninduskeskusega.

4. Ärge kasutage, laadige ega hoidke seadet kuumas või niiskes keskkonnas , 
samuti otsese päikesevalguse käes, et vältida kahjustusi ja rikkeid.

5. Ärge lubage lastel ega puuetega inimestel seadet ilma järelevalveta kasutada.

6. Ärge jätke Masseerijat vee alla ega ruumidesse, kus on soodsad tingimused 
korrosiooni tekkimiseks.

7. Tõrgete avastamise korral lõpetage kohe seadme kasutamine

8. Ärge pillake seadet maha ega lööge seda.

9. Ärge asetage masseerija pinnale raskeid esemeid.

10. Masseerija ei asenda arsti ravi ega nõuannet. Kui teil on küsimusi, pidage 
nõu oma arstiga.
11. Masseerijat ei tohi kasutada diagnoosimiseks, raviks ega muudel ärilistel 
eesmärkidel.

12. Ärge kasutage masseerijat seadme laadimise ajal.



Masseerija kasutamise juhised

ENNE KASUTAMIST

• Kontrollige seadme ja komponentide terviklikkust.
• Laadige masseerija täielikult täis.
• Eemaldage kindlasti kontaktläätsed ja prillid.

Lülitage masseerija sisse alles pärast selle silmade ette asetamist, et mitte 
ülerõhu tõttu kahjustada õhupatja. Ärge käivitage seadet, kui toide ja toitepinge 
on väljaspool lubatud vahemikku ja on ka ebastabiilsed.

KUIDAS SEADET LAADIDA

1. Avage külgkate, et pääseda ligi USB-porti. Kasutades USB-juhe, ühendage 
USB-port ja masseerija adapter vooluvõrku.

2. Ühendage laadija pistikupessa (100-240V~, 50/60Hz). 
Laadija ühendamisel muutub LED-tuli indikaator siniseks.

3. Laadimiseks kulub 3 tundi.

KUIDAS KASUTADA

1. Asetage masseerija silmade piirkonda.

2. Kontrollige, kas masseerija istub tihedalt näo pinnale, kuid ei tekitaks 
ebamugava tunde. Istuvuse tihedust saate reguleerida elastsel ribal oleva luku 
abil.

3. Käivitage seade nuppu pikalt vajutades        : Kui see on sisse lülitatud, 
LED-paneel muutub siniseks. Soojendava efektiga massaaži režiim ja muusika 
taasesitus käivitub sisselülitamisel automaatselt.

4. Masseerija kasutamise lõpetamiseks vajutage pikalt nuppu        . 
LED-indikaator kustub.

5. Masseerija peatub automaatselt 15 minuti pärast. Töö jätkamiseks vajutage 
pikalt nuppu        .   

VALIK VÕIMALIKUID MASSAAŽI REŽIIME

1. Õrn õhukompressiooni massaaž.

2. Mõõduka intensiivsusega vibratsiooni massaaž.

3. Kompleksmassaaž, mis sisaldab vahelduvat õhukompressiooni ja vibratsiooni 
massaaži, mida täiendab kerge soojendav efekt.

4. Vaikimisi režiim pakub valgusega õhukompressiooni massaaži soojendav 
toime.

34
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Masseerija kasutamise juhised

Rikete otsing.

KUIDAS VALIDA SOOVITUD REŽIIM

1. Vaikimisi režiim käivitatakse toitenupu pikal vajutamisel, kui masseerija on 
välja lülitatud.

2. Kui vaikimisi režiim töötab, käivitatakse vibratsiooni režiim ühe lühikese 
vajutusega.

3. Põhjalik massaaž käivitatakse kahe lühikese vajutusega, kui vaikimisi režiim 
töötab.

4. Õhukompressiooni massaaž käivitatakse kolme lühikese vajutusega vaikimisi 
režiimi töötamise ajal.

MUUSIKA TAASESITUSE FUNKTSIOON

Muusika esitamise alustamiseks järgige juhiseid:

1. Vajutage pikalt esitusnuppu.

2. Meloodia vahetamiseks vajutage kaks korda meloodiate taasesituse nuppu.

Järgmised on juhtumid, millega võite masseerija kasutamisel kokku puutuda. 
Kui need soovitused ei anna soovitud efekti või ei ole rakendatavad, võtke 
ühendust teeninduskeskusega.

Rikke liik

Masseerija
ei tööta

Seade ei lae

Vilkuv 
LED-indikaator

Võimalik põhjus
Meetmed rikke 
kõrvaldamiseks

Kontrollige, kas seade on lülitatud 
sisse 

Klõpsake nuppu Sisse/Välja

Madal akutase Laadige masseerija

Toiteallikas valesti ühendatud Lülitage välja ja uuesti ühendage 
masseerija vooluvõrku toiteallikale

Madal akutase Laadige masseerija
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Puhastamine ja hooldus

PÄRAST KASUTAMIST

• Lülitage masseerija välja ja ühendage USB-kaabel lahti;

• Hoidke jahedas kuivas kohas. Ärge hoidke seadet rippumas.

PUHASTAMINE

• Pühkige masseerijat pehme ja kuiva lapiga. Ärge kasutage seadme 
puhastamiseks vett.

•Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid, harju, bensiini, petrooleumi,
mööbli poleerimisvahendeid või nende lahuseid.

Tehnilised andmed

Nimi: S8 SILMAMASSEERIJA POWER EYES

Liitiumaku: 1100 mAh

Pinge: 5V

Mõõdud: 250 x 140 x 130 mm

Võimsus: 5W
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Masseur pour les yeux Power Eyes

Description Power Eyes

Тableau de commande 

Le masseur Power Eyes est spécialement conçu pour soulager les tensions 
dans le contour des yeux, ainsi que pour se reposer et recharger les accus après 
une journée bien remplie.
Le gadget sans fil peut être utilisé à la maison et en voyage. Grâce à sa taille 
compacte vous pouver le garder dans votre sac.

AVANTAGES DE L'UTILISATION D'UN MASSEUR

• stimule la circulation sanguine.
• aide à soulager les maux de tête.
• soulage la tension des muscles, augmentant leur flexibilité.
• accélère le processus de rétablissement.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Corps

2. Ajusteur de taille

3. Bande élastique

4. Тableau de commande

5. Coussin d’air

6. Câble USB pour charger et enregistrer 

de la musique

7. Adaptateur

1. Bouton de mise en marche de l'appareil

2. Indicateur de massage par compression 

d'air

3. Indicateur de mode de chauffage

4. Indicateur de massage par vibration à 

plusieurs fréquence

5. Bouton de commande de lecture de 

musique

6. Indicateur de batterie

7. Indicateur de lecture de musique

8. Indicateur de lecture de musique

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Précautions

1. Avant d’utiliser le masseur consultez obligatoirement votre médecin si vous : 

• souffrez de maladies oculaires comme le glaucome, la cataracte et le rupture 
de la rétine.
• souffrez de diverses sortes de maux et de fatigue, ainsi que de troubles 
physiques ou mentaux.
• avez un accident vasculaire cérébral, de l'hypertension/hypotension ou une 
maladie cardiaque.
• souffrez de maladies infectieuses.
• souffrez d'une tumeur maligne.
• avez déjà subi des interventions (opérations) sur les yeux.
• êtes diagnostiqué schizophrène.
• avez des ulcères perforés, des coupures, des rougeurs, des infections, des 
brûlures ou des ecchymoses sur la peau.
• êtes enceinte, menstruée ou avez une fièvre persistante.
• avez la peau sensible, une angioectasie ou avez été hospitalisé.
• possédez une faible sensibilité aux changements de température, la 
température maximale du mode de réchauffement est de 42°C. 

2. N’utilisiez pas le masseur en conduisant une voiture.

3. Ne démontez pas l'appareil vous-même. En cas de nécessité contactez le 
centre de service pour obtenir de l'aide.

4. N'utilisez pas, ne chargez pas et ne stockez pas l'appareil dans un endroit 
chaud ou humide, ou à la lumière directe du soleil pour éviter tout dommage ou 
dysfonctionnement.

5. Ne laissez pas les enfants ou les personnes handicapées utiliser l'appareil 
sans surveillance.

6. Ne laissez pas le masseur sous l'eau ou dans des zones où les conditions sont 
propices à la corrosion.

7. Arrêtez immédiatement d'utiliser l'appareil en cas de défauts de 
fonctionnement.

8. Ne laissez pas tomber ou ne heurtez pas l'appareil.

9. Ne placez pas d'objets lourds sur le masseur.

10. Le masseur ne remplace pas un traitement médical ou l'avis d'un médecin. Si 
vous avez des questions, veuillez consulter votre médecin.

11. Le masseur ne peut pas être utilisé à des fins de diagnostic, de traitement ou 
à d'autres fins commerciales.

12. N'utilisez pas le masseur pendant que l'appareil est en charge.
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Mode d’utilisation du masseur

AVANT D’UTILISER LE MASSEUR VEUILLEZ
• vérifier l'intégralité et les composants de l'appareil.
• charger complètement le masseur.
• retirer les lentilles de contact et les lunettes.
N'allumez le masseur qu'après l'avoir placé sur vos yeux pour éviter 
d'endommager le coussin d'air en raison d'une pression excessive. Ne démarrez 
pas l'appareil si l'alimentation et la tension d'alimentation sont hors plage ou 
instables.

COMMENT CHARGER LE MASSEUR
1. Ouvrez le capot latéral pour accéder au port USB. À l'aide d'un câble USB, 
connectez le port USB et l'adaptateur du masseur à une prise de courant.
2. Branchez le chargeur sur une prise de courant (100-240V~, 50/60Hz). 
Lorsque le chargeur est connecté, le voyant LED devient bleu.
3. La charge du masseur prend 3 heures.

PROCEDURE A SUIVRE  

1. Placez le masseur dans la zone des yeux.

2. Vérifiez que le masseur s'adapte parfaitement à votre visage, mais ne crée 
pas d'inconfort. Vous pouvez régler l'ajustement en utilisant l'agrafe sur la 
bande élastique.

3. Démarrez l'appareil en appuyant longuement sur le bouton         : lorsqu'il est 
allumé, le panneau LED devient bleu. Le mode massage avec effet chauffant et 
la lecture de musique démarrent automatiquement.

4. Pour arrêter masseur, appuyez longuement sur le bouton        . L'indicateur 

LED s'éteindra.

5. Le masseur s'arrêtera automatiquement après 15 minutes de 
fonctionnement. Pour redémarrer le masseur, appuyez longuement sur le 
bouton        .

RÉGIMES DE MASSAGES POSSIBLES
1. Massage délicat par compression d'air.
2. Massage par vibration d'intensité modérée.
3. Massage complexe, qui comprend une alternance de massage par 
compression d'air et vibration, complété par un léger effet chauffant.
4. Le mode par défaut fournit un massage par compression d'air avec un léger 
effet de réchauffement.
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Mode d’utilisation du masseur

DÉPANNAGE

COMMENT ACTIVER UN REGIME DE MASSAGE

1. Le mode par défaut est démarré en appuyant longuement sur le bouton de 
mise en marche lorsque le masseur est éteint.
2. Le mode vibration est démarré par une courte pression lorsque le mode par 
défaut est activé.
3. Le massage complexe est démarré par deux pressions courtes lorsque le 
mode par défaut est activé.
4. Le massage par compression d'air est démarré par trois pressions courtes 
lorsque le mode par défaut est activé.

FONCTION DE LECTURE DE MUSIQUE

Pour commencer la lecture de la musique, suivez les instructions :

1. Appuyez longuement sur le bouton de lecture.
2. Pour changer de mélodie, appuyez deux fois sur le bouton de la lecture de 
musique       .

Voici les cas que vous pouvez rencontrer lors de l'utilisation de l'appareil de 
massage. Si ces recommandations ne fournissent pas l'effet souhaité ou ne 
sont pas applicables, contactez le centre de service.

Problème 
potentiel

Le masseur de 
marche pas

Le masseur ne se 
charge pas

LED clignotante

Cause Décision potentielle

Vérifiez si l’appareil est connécté ou 
pas.

Appuyez sur le bouton 
marche/arrêt

La batterie est faible Chargez le masseur

L'alimentation n'est pas 
correctement connectée

Débranchez et rebranchez le 
masseur à l'alimentation 

électrique

La batterie est faible Chargez le masseur



Nettoyage Et Entretient

Après avoir utilisé le masseur 

• Éteignez le masseur et débranchez le câble USB ;

• Stockez le masseur dans un endroit frais et sec. Ne rangez pas l'appareil 

suspendu.

NETTOYAGE

• Essuyez l'appareil de massage avec des chiffons doux et secs. N'utilisez pas 

d'eau pour nettoyer l'appareil.

• N'utilisez pas de nettoyants abrasifs, de brosses, d'essence, de kérosène, de 

cires pour meubles ou leurs solutions.

Spécifications techniques 

Nom: Sleep8 Masseur pour les yeux Power Eyes

Pile au lithium: 1100 mAh

Voltage: 5V

Dimensions: 250 x 140 x 130 mm

Wattage 5W
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1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.

 

Power Eyesלעיניים  'מסיכת המסאג

Power Eyes ושיקום לנוחות וגם העיניים באזור מתח על להקלה מיוחד פיתוח - עיניים ר'מסאג הוא 
 .ובמסעותט אלחוטי זה ניתן לשימוש בבית 'גאדג .מוגזם יום לאחר הכוחות

.נוח להחזיק אותו בתיק בזכות גודלו הקומפקטי   
 :ר'במסאג שימוש יתרונות

 .הדם המחזור את מעורר •
 .הראש כאבי על להקלה תורם •
 .גמישותם את ומשפר בשרירים מתח על מקל •
 .ההתאוששות תהליך את מאיץ •

 .ר'במסאג השימוש התחלת לפני הזה השימוש מדריך עם התעסקו אנא
 

 המכשיר גוף1 .

 גודל מתאם2 .

 גמישה גומי רצועת3 .

 הפעלה לוח4 .

 אוויר כרית5 .

 מוזיקה והקלטת לטעינה USB כבל6 .

 חשמל מתאם7 .

 המכשיר הפעלת כפתור1 .

 אוויר דחיסתי לעיסוי מחוון2 .

 התחממות למצב מחוון3 .

 תדירויות מרובה ויברציה לעיסוי מחוון4 .

 המוזיקה לתבהפע שליטה כפתור5 .

 סוללה מחוון6 .

 המוזיקה הפעלת מחוון7 .

 המוזיקה ניגון מחוון8 .
 

השליטהפאנל

 Power Eyesתיאור  
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הגבלות בטיחות

 

 
 :אם ,חשוב להתייעץ תמיד עם רופא לפני התחלת השימוש .1
 .קרנית ותיקול שקדיתי ,מאובחנים עם מחלות עין כמו גלאוקומה •
 .נפשיות או מוחית ,עייפות וגם הפרעות פיזיות ,מתמודדים עם תסמין כלשהו •
 .נמוך לחץ דם או מחלות לב /יתר לחץ  ,מתמודדים עם שבץ •
 .מתמודדים עם מחלות זיהומיות •
 .מתמודדים עם גידול ממאיר •
 .עברו ניתוחים בעבר על העיניים •
 .מונים עם אבחנה של שיזוף •
 .כוויות וכאבים על העור ,דלקות ,אדמומיות ,חתכים ,יש לכם פצעים פתוחים •
 .בתקופת החודשיים ובחום לא מפסיק ,בהריון •
 .עם נוכות שפעיים או נכנסתם לבית חולים ,יש לכם עור רגיש •
הטמפרטורה המרבית למצב התחממות היא  ,יש לכם רגישות נמוכה לשינויים בטמפרטורה •

.מעלות צלזיוס 42

 
 .ר במהלך נהיגת הרכב'אל תשתמש במסג .2
 .פנה למרכז השירות לעזרה ,במקרה הצורך .אל תפרק את המכשיר בעצמך .3
 וגם לא תחת קרני השמש ,אל תטען ואל תאחסן את המכשיר בסביבה חמה או לחה ,ל תשתמשא.4
 .הישירות כדי למנוע תקלות ותקלות 
 .אל תאפשר לילדים או לאנשים עם קשיי תנועה מוגברים להשתמש במכשיר בלעדי פיקוח .5
 .חת מים או בחללים שמסייעים בקורוזיהר ת'אל תשאיר את המסג .6
 .הפסק באופן מיידי את השימוש במכשיר במקרה של תקלות .7
 .אל תפיל או תכותה את המכשיר .8
 .ר דברים כבדים'אל תמקם עצמאי עצמך על פני המסג .9

10.  .ייעץ עם רופא -במקרה של שאלות  .ר אינו מחליף לטיפול או להמלצות רופא'המסג 
11.  .טיפול או למטרות מסחריות אחרות ,אינו יכול לשמש למטרות אבחון ר'המסג 
12.  .ר בתהליך הטעינה של המכשיר'אל תשתמש במסג 
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 ר'הוראות השימוש במסג
 לפני השימוש

 .בדקו את השלמות המכשיר והרכיבים •
 .ר לחוֹלֵא'טענו את המסאג •
ר 'הדליקו את המסאג .הסרו מצרכים אישיים כגון מגעים עדשות ומשקפיים לעיניים •

 .תפגעו בבוכנה אוויר בגלל לחץ יתרכדי שלא  ,רק לאחר שמיקמתם אותו על העיניים
 .אל תפעילו את המכשיר אם החשמל ומתח הכוח נמצאים מחוץ לטווח התקן ואינם יציבים

 כיצד לטעון את המכשיר
יציאת ה חבר את ,USBבאמצעות כבל  .USBפתח את המכסה באזור הצד לגישה ליציאת  .1

-USB
 

 .אותו לשקער למתאם החשמל וחבר 'של מסאג
 ,בעת החיבור של מטען המתאים .(הרץ 50/60 ,~וולט  100-240)חבר את מטען המתאים לשקע  .2

 .מחוון התאורה ידליק בצבע כחול
 .הטעינה תידרש כשעתיים .3

 הוראות השימוש
 ר באזור העיניים'מקם את המסאג .1
 .אך לא יוצרת תחושות לא נוחות ,ף טוב על פני הפניםר מותק'וודא שהמסאג .2

.באבזם ברצועת הגומיניתן להתאים את התאמת החזית על ידי שימוש   
:הפעל את המכשיר על ידי לחיצה ארוכה על הכפתור .3 ,בעת ההפעלה   

חימום והפעלת המוזיקה יופעלו באופן עם אפקט  'מצב המסאג .פאנל התאורה ידליק בצבע כחול
 .טי בעת ההפעלהאוטומ

.מחוון התאורה ייכבה .לחץ לחיצה ארוכה על הכפתור ,ר'כדי לסיים את שימוש במסאג .4
 ,כדי להמשיך בפעולה .דקות 15ר יעצור את הפעולה באופן אוטומטי לאחר 'המסאג .5

.ש בלחיצה ארוכה על הכפתורהשתמ
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סיבה אפשרית נוף  לוסיח יעצמא

לעיסוי
לא עובד

בדוק אם הוא מופעל
מכשיר

הכפתורלחץ על 
כיבוי/הפעלה 

סוללה חלשה  יוסיעל םולשת

מכשיר
לא נטען

אספקת חשמל
מחובר בצורה לא נכונה

נתק ושוב
לחבר את לעיסוי
לאספקת החשמל

מהבהב
led

מחוון
 יוסיעל םולשת השלח הללוס

תיקון תקלות

 .ר'להלן מקרים שבהם עשויים להתרחש בעת השימוש במסאג
 .אנא פנה למרכז השירות ,שאינן מתאימותבמקרה שההמלצות הללו לא הביאו לתוצאה הרצויה או 

טווח המצבים האפשריים של העיסוי 
 

 .כורסא עדין-עיסוי אוויר .1
 .עיסוי ויברציה באינטנסיביות בינונית .2
 .ונוסה באפקט חמימה קלה ,כורסא לבין עיסוי ויברציה-עיסוי מורכב הכולל החלפה בין עיסוי אוויר .3
 .אפקט חמימה קלהכורסא עם -מצב התחלתי מספק עיסוי אוויר .4

 כיצד לבחור במצב הרצוי
 .ר מושבת'מצב התחלתי מופעל על ידי לחיצה ארוכה על כפתור ההפעלה כאשר המסאג .1
 .ר פועל במצב התחלתי'מצב ויברציה מופעל על ידי לחיצה קצרה אחת כאשר המסאג .2
 .במצב התחלתי ר פועל'המורכב מופעל על ידי לחיצה קצרה פעמיים כאשר המסאג 'מצב המסאג .3
ר'כורסא מופעל על ידי לחיצה קצרה שלוש פעמים כאשר המסאג-אוויר 'מצב המסאג .4

 .ר פועל במצב התחלתי

פונקציית השמעת מוזיקה

 

 :עקוב אחר ההוראות הבאות ,כדי להתחיל את ההשמעה של המוזיקה
 .לחץ לחיצה ארוכה על כפתור ההפעלה .1
.על כפתור ההפעלה של השיריםלחץ פעמיים  ,כדי להחליף את השיר .2  
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 POWER EYES מכשיר לעיסוי עיניים S8שם
:  5Vספק כוח

: 5צריכת חשמל

mAh 1100סוללת ליתים :

W
: х 140 х 130 250 מ"מדקות מידות

  וטיפוח ניקוי

 השימוש אחרי
 -USB;ה כבל את ונתק ר'המסאג את כבה •
.תלוי במצב המכשיר את תאחסן אל .וקריר יבש במקום אחסן •

 
 ניקוי

 .ההתקן לניקוי במים להשתמש אין .ויבשות רכות בד מטליות באמצעות ר'במסאג נגעו •
 או לרהיטים פוליש שמנת ,קרוסין ,בנזין ,מברשות ,אברסיביים ניקוי בחומרי להשתמש אין •

.שלהם תמיסיה
 

 טכניים מאפיינים
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Power Eyes Augenmassagegerät 

Beschreibung von Power Eyes

Bedienungsfeld 

Power Eyes Massagegerät wurde speziell entwickelt, um Spannung im 
Augenbereich aufzuheben und nach einem anstrengenden Tag auszuruhen und 
zu regenerieren.
Das kabellose Gerät kann zu Hause und auf Reisen verwendet werden. Dank 
seiner kompakten Größe ist es praktisch, es immer in der Tasche zu haben.

VORTEILE DER VERWENDUNG EINES MASSAGERÄTS
• Regt den Blutkreislauf an.
• Hilft bei der Linderung von Kopfschmerzen.
• entspannt die Muskeln und erhöht ihre Flexibilität.
• Beschleunigt den Regenerationsprozess.

Lesen Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung, bevor Sie das Massagegerät 
verwenden.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Gehäuse

2. Größenregler

3. Gummiband

4. Bedienungsfeld

5. Luftkissen

6. USB-Kabel zum Aufladen und 

Musikaufnahmen

7. Adapter

1. Ein-Taste des Geräts

2. Anzeige der Luftkompressionsmassage

3. Heizmodusanzeige

4. Multifrequenz-Vibrationsmassageanzeige

5. Steuertaste für die Musikwiedergabe

6. Batterieanzeige

7. Musikwiedergabeanzeige

8. Musikwiedergabeanzeige

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Vorsichtsmaßnahmen

1. Bevor Sie das Gerät verwenden, konsultieren Sie unbedingt Ihren Arzt, wenn 
Sie:
• an Augenkrankheiten wie Glaukom, grauer Star und Netzhautablösung leiden
• an verschiedenen Arten von Beschwerden und Müdigkeit sowie unter 
körperlichen, geistigen oder seelischen Störungen leiden.
• einen Schlaganfall, Hypertonie/Hypotonie oder eine Herzerkrankung haben.
• an Infektionskrankheiten leiden.
• an einem bösartigen Tumor leiden.
• in der Vergangenheit eine Augenoperation hatten.
• die Diagnose Schizophrenie haben.
• offene Wunden, Schnitte, Rötungen, Infektionen, Verbrennungen oder 
Blutergüsse auf Ihrer Haut haben.
• schwanger, menstruierend und mit anhaltendem Fieber sind.
• empfindliche Haut oder Angiektasie haben oder im Krankenhaus waren.
• eine geringe Empfindlichkeit gegenüber Temperaturänderungen haben, die 
maximale Temperatur des Heizmodus beträgt 42°C.

2. Benutzen Sie das Massagegerät nicht während der Fahrt.

3. Zerlegen Sie das Gerät nicht selbst. Wenden Sie sich bei Bedarf an das 
Servicecenter, um Hilfe zu erhalten.

4. Um Schäden oder Fehlfunktionen zu vermeiden, verwenden, laden oder 
lagern Sie das Gerät nicht in einer heißen oder feuchten Umgebung oder in 
direktem Sonnenlicht.

5. Erlauben Sie Kindern oder Personen mit eingeschränkten Fähigkeiten nicht, 
das Gerät ohne Beaufsichtigung zu benutzen.

6. Lassen Sie das Massagegerät nicht unter Wasser oder in Räumen, in denen 
Korrosion begünstigt wird.

7. Stellen Sie die Verwendung des Geräts sofort ein, wenn Probleme festgestellt 
werden.

8. Lassen Sie das Gerät nicht fallen und stoßen Sie es nicht an.

9. Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf die Oberfläche des 
Massagegeräts.

10. Das Massagegerät ersetzt nicht die Behandlung oder Empfehlung eines 
Arztes. Bei Rückfragen wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

11. Das Massagegerät darf nicht für Diagnose-, Behandlungs- oder andere 
kommerzielle Zwecke verwendet werden.

12. Verwenden Sie das Massagegerät während des Ladevorgangs nicht.
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Anleitung zur Verwendung des Massagegeräts

VOR GEBRAUCH

• Überprüfen Sie die Vollständigkeit des Geräts und der Komponenten.

• Laden Sie das Massagegerät voll auf.

• Entfernen Sie unbedingt Ihre Kontaktlinsen und Brillen.

Schalten Sie das Massagegerät erst ein, nachdem Sie es über Ihre Augen 
gelegt haben, um eine Beschädigung des Luftkissens durch Überdruck zu 
vermeiden. Starten Sie das Gerät nicht, wenn die Stromversorgung und die 
Versorgungsspannung außerhalb des zulässigen Bereichs liegen oder instabil 
sind. 

SO LADEN SIE IHR GERÄT AUF

1. Öffnen Sie die Seitenabdeckung, um auf den USB-Anschluss zuzugreifen. 
Verbinden Sie den USB-Anschluss und den Massagegerät-Adapter mit einem 
USB-Kabel zu einer Steckdose. 

2. Stecken Sie das Ladegerät in eine Steckdose (100–240 V~, 50/60 Hz). Wenn 
das Ladegerät angeschlossen ist, leuchtet die LED-Anzeige blau.

3. Die Aufladung dauert 3 Stunden.

WIE BENUTZT MAN

1. Platzieren Sie das Massagegerät im Augenbereich.

2. Stellen Sie sicher, dass das Massagegerät eng an der Gesichtsoberfläche 
anliegt, aber keine Beschwerden verursacht. Sie können die Passform mit Hilfe 
der Schnalle am Gummiband anpassen.

3. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste lang, um das Augenmassagegerät 
einzuschalten        : Beim Einschalten leuchtet das LED-Panel blau. Der 
Massagemodus mit Wärmeeffekt und Musikwiedergabe startet beim 
Einschalten automatisch.

4. Um die Verwendung des Massagegeräts zu beenden, drücken Sie die 
Ein-/Aus-Taste lang        . Die LED-Anzeige erlischt.

5. Das Massagegerät pausiert automatisch nach 15 Minuten. Um die Arbeit 
fortzusetzen, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste lang        .

AUSWAHL AN MÖGLICHEN MASSAGEANWENDUNGEN

1. Sanfte Luftkompressionsmassage.

2. Vibrationsmassage mittlerer Intensität.

3. Komplexe Massage mit abwechselnder Luftkompressions- und 
Vibrationsmassage, ergänzt durch einen leichten Wärmeeffekt.

4. Der Standardmodus bietet eine Luftkompressionsmassage mit leicht 
wärmender Wirkung.



Anleitung zur Verwendung des Massagegeräts

Fehlerbehebung.

SO WÄHLEN SIE IHREN GEWÜNSCHTEN MODUS AUS

1. Der Standardmodus wird durch langes Drücken der Ein-/Aus-Taste gestartet, 
wenn das Massagegerät ausgeschaltet ist.

2. Der Vibrationsmodus wird mit einem kurzen Tastendruck gestartet, wenn der 
Standardmodus ausgeführt wird.

3. Die komplexe Massage wird im Standardmodus durch zweimaliges kurzes 
Drücken gestartet.

4. Die Luftkompressionsmassage wird im Standardmodus durch dreimaliges 
kurzes Drücken gestartet.

MUSIK-WIEDERGABEFUNKTION

Um mit der Musikwiedergabe zu beginnen, befolgen Sie die Anweisungen:

1. Drücken Sie lange auf die Wiedergabetaste        .

2. Um die Melodie zu wechseln, drücken Sie zweimal auf die Taste für die 
Melodiewiedergabe.

Die folgenden Fälle können bei der Verwendung des Massagegeräts auftreten. 
Wenn diese Empfehlungen nicht den gewünschten Effekt erzielen oder nicht 
anwendbar sind, wenden Sie sich an das Servicecenter

Problem

Das Massagegerät 
funktioniert nicht

Das Gerät lädt nicht

Blinkende LED

Mögliche Ursache Abhilfe

Überprüfen Sie, ob das Gerät 
eingeschaltet ist

Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste

Niedrige Akkuladung Laden Sie das Massagegerät auf

Netzteil ist nicht richtig 
angeschlossen

Schalten Sie das Massagegerät 
von der Stromversorgung ab und 

schließen Sie es wieder an

Niedrige Akkuladung Laden Sie das Massagegerät auf
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Reinigung und Pflege

NACH GEBRAUCH

• Schalten Sie das Massagegerät aus und schalten Sie das USB-Kabel ab;

• Kühl und trocken aufbewahren. Lagern Sie das Gerät nicht hängend.

REINIGUNG

• Wischen Sie das Massagegerät mit weichen und trockenen Stofftuch ab. 

Reinigen Sie das Gerät nicht mit Wasser.

• Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, Bürsten, Benzin, Kerosin, 

Möbelpolituren oder deren Lösungen.

Technische Angaben:

Benennung: Sleep8 Power Eyes Augenmassagegerät 

Lithiumbatterie: 1100 mAh

Spannung: 5V

Abmessungen: 250 x 140 x 130 mm

Leistung: 5W
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RU

Массажер для глаз

Описание Power Eyes

Панель управления

Массажер Power Eyes — специальная разработка для снятия напряжения в 
области глаз, а также отдыха и восстановления сил после напряженного 
дня.
Беспроводной гаджет можно использовать дома и в поездках. Его удобно 
всегда держать в сумке, благодаря его компактным размерам.

ПРЕИМУЩЕСТВА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ МАССАЖЕРА
• Стимулирует кровообращение.
• Способствует снятию головной боли.
• Снимает напряжение с мышц, увеличивая их гибкость.
• Ускоряет процесс восстановления.

Обязательно ознакомьтесь с данным Руководством по эксплуатации перед 
началом использования Массажера.

1.

2.

3.

4.

5.

7.6.

1. Корпус

2. Регулятор размера

3. Эластичная лента

4. Панель управления

5. Воздушная подушка

6. USB-провод для подзарядки и

записи музыки

7. Адаптер

1. Кнопка включения устройства

2. Индикатор воздушно-компрессионно-
го массажа

3. Индикатор согревающего режима

4. Индикатор мультичастотного
вибромассажа

5. Кнопка управления музыкального
воспроизведения

6. Индикатор аккумулятора

7. Индикатор воспроизведения музыки

8. Индикатор проигрывания музыки

1. 2. 3. 4.
5.

6.7.8.
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Меры предосторожности
1. Обязательно проконсультируйтесь с врачом перед началом использова-
ния, если Вы:

• Страдаете от глазных заболеваний, таких как глаукома, бельмо и отслойка
сетчатки.
• Страдаете от разного рода недомоганий и утомлений, а также от физиче-
ских, умственных или психических нарушений.
• Страдаете инсультом, гипертонией/гипотонией или заболеваниями 
сердца.
• Страдаете от инфекционных заболеваний.
• Страдаете от злокачественной опухоли.
• Проходили в прошлом операции на глаза.
• Обладаете диагнозом шизофрения.
• Имеете открытые раны, порезы, покраснения, инфекции, ожоги и синяки 
на коже.
• Беременны, находитесь в периоде менструации и непрекращающейся 
лихорадки.
• Обладаете чувствительной кожей, ангиэктазией или были госпитализиро-
ваны.
• Обладаете низкой чувствительностью к изменению температур, макси-
мальная температура согревающего режима – 42°С.

2. Не используйте Массажер во время вождения автомобиля.

3. Не разбирайте устройство самостоятельно. В случае необходимости 
обратитесь за помощью в сервисный центр.

4. Не используйте, не заряжайте, не храните устройство в жаркой или 
влажной среде, а также под прямыми лучами солнца во избежание поломок 
и неисправностей.

5. Не разрешайте детям или людям с ограниченными физическими возмож-
ностями использовать устройство без присмотра.

6. Не оставляйте Массажер под водой или в помещениях, условия в которых
способствуют образованию коррозии.

7. Немедленно прекратите использование устройства в случае обнаружения
неисправностей.

8. Не роняйте и не ударяйте устройство.

9. Не располагайте тяжелые предметы на поверхности Массажера.

10. Массажер не заменяет лечения или рекомендаций врача. В случае 
возникновения вопросов — проконсультируйтесь с врачом.

11. Массажер не может быть использован в целях диагностики, лечения или 
других коммерческих целей.

12. Не пользуйтесь Массажером в процессе подзарядки устройства.
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Инструкция по использованию массажера

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

• Проверьте комплектность устройства и компонентов.
• Полностью зарядите Массажер.
• Обязательно снимите контактные линзы и очки для глаз.
Включайте Массажер только после того, как разместите его на глазах, 
чтобы не повредить воздушную подушку из-за избыточного давления. Не 
запускайте устройство, если питание и напряжение питания находятся вне
допустимого диапазона, а также являются нестабильными.

КАК ЗАРЯДИТЬ УСТРОЙСТВО

1. Откройте крышку в боковой зоне для доступа к USB-порту. Используя
USB-провод, соедините USB-порт и адаптер Массажера с розеткой.
2. Подключите зарядное устройство к розетке (100-240 В ~, 50/60 Гц). При
подключении зарядного устройства голубым светом загорится светодиод-
ный индикатор.
3. Для зарядки требуется 3 часа.

ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

1. Разместите Массажер в области глаз.
2. Проверьте, чтобы Массажер плотно прилегал к поверхности лица, но не
создавал неприятных ощущений. Вы можете регулировать плотность 
прилегания путем использования пряжки на эластичной ленте.
3. Запустите устройство долгим нажатием на кнопку        : При включении
светодиодная панель загорится голубым светом. Режим массажа с согрева-
ющим эффектом и проигрыванием музыки запустится автоматически при 
включении.
4. Для завершения использования Массажера осуществите долгое нажатие 
на        кнопку . Светодиодный индикатор погаснет.
5. Массажер автоматически приостанавливает работу через 15 минут. Для
возобновления работы воспользуйтесь долгим нажатием на кнопку    

СПЕКТР ВОЗМОЖНЫХ РЕЖИМОВ МАССАЖА

1. Деликатный воздушно-компрессионный массаж.
2. Вибрационный массаж умеренной интенсивности.
3. Комплексный массаж, включающий в себя чередование воздушно-ком-
прессионного и вибрационного массажа, дополненный легким согреваю-
щим эффектом.
4. Режим по умолчанию обеспечивает воздушно-компрессионный массаж с 
легким согревающим эффектом.
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Инструкция по использованию массажера

Устранение неисправностей

КАК ВЫБРАТЬ ЖЕЛАЕМЫЙ РЕЖИМ

1. Режим по умолчанию запускается долгим нажатием на кнопку включения 
при выключенном Массажере.

2. Вибрационный режим запускается одним коротким нажатием при запу-
щенном режиме по умолчанию.

3. Комплексный массаж запускается двумя короткими нажатиями при 
запущенном режиме по умолчанию.

4. Воздушно-компрессионный массаж запускается тремя короткими нажа-
тиями при запущенном режиме по умолчанию.

ФУНКЦИЯ ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ МУЗЫКИ

Для запуска воспроизведения музыки следуйте указаниям:

1. Осуществите долгое нажатие на кнопку воспроизведения

2. Для того, чтобы переключить мелодию, нажмите дважды на кнопку
воспроизведения мелодий.

Ниже приведены случаи, с которыми Вы можете столкнуться при использо-
вании Массажера. В случае, если данные рекомендации не обеспечили 
должный эффект или неприменимы, обратитесь в сервисный центр

Вид

Массажер
не работает

Устройство
не заряжается

Мигает
светодиодный

индикатор

Возможная причина Меры по устранению

Проверьте, включено ли
устройство

Нажмите кнопку
включения/выключения

Низкий заряд аккумулятора Зарядите Массажер

Источник питания
неправильно подключен

Отключите и снова
подключите Массажер

к источнику питания

Низкий заряд аккумулятора Зарядите Массажер
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Очистка и уход

ПОСЛЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

• Выключите Массажер и отсоедините USB-провод;

• Храните в сухом прохладном месте. Не храните устройство в подвешен-
ном виде.

ОЧИСТКА

• Протирайте Массажер мягкими и сухими тканевыми салфетками. Не 
используйте воду для чистки устройства.

• Не используйте абразивные чистящие средства, щетки, бензин, керосин,
мебельные полироли или их растворы.

Технические характеристики

Название: Sleep8 Power Eyes Массажер

Литиевая батарея: 1100 mAh

Напряжение: 5V

Габариты: 250 x 140 x 130 mm

Мощность: 5W


